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42 Україна: ідеї та наслідки

Основні рекомендації для гуманітарних 
організацій, державних органів і громад-
ських організацій, які надають підтримку 
українським дітям і підліткам:

	 Надавати дітям і підліткам відповідні 
віку можливості розповісти про свої 
переживання тим, хто прагне надати їм 
підтримку. 

	 Надавати можливості для участі у 
позакласних заходах.

	 Зміцнювати та розширювати служби 
ПЗПСП з акцентом на роботу з 
переживаннями з приводу ситуації в 
Україні та загальною невизначеністю в 
житті дітей.

	 Зменшити фінансові та часові 
перешкоди, що заважають доступу 
дітей та підлітків до медичного 
обслуговування та позакласних занять.

	 Забезпечити кращій доступ до мовних 
курсів і можливості спілкування зі 
своїми однолітками в приймаючій 
громаді.

	 Надавати відповідну до віку та статі 
інформацію про проведені заходи та 
послуги, що надаються, і забезпечувати 
її поширення в зручній для дітей формі.
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Забуті жертви війни: особи без громадянства 
в Україні
Олексій Іващук, Софія Кордонець і Джоти Канич

Війна спровокувала ще більше викликів, з якими стикаються особи без громадянства 
в Україні. Необхідно усунути перешкоди для доступу до гуманітарної допомоги, 
безперешкодного пересування та захисту.

Через проблеми, з якими стикаються особи 
без громадянства через відсутність або 
обмеженість документів, багато з тих, хто 
живе в охопленій війною Україні, не змогли 
втекти; вони також стикаються з перешко-
дами під час пошуку міжнародного захисту 
і часто не в змозі отримати гуманітарну 

допомогу.¹ Однак, незважаючи на серйоз-
ність ситуації, це питання не отримує 
достатньої уваги.

Безгромадянство негативно впливає на 
мільйони людей у всьому світі, позбавля-
ючи їх основних прав, таких як визнання 
особистості, освіта, захист дітей, розвиток, 
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охорона здоров’я, трудова зайнятість, право 
власності, свобода пересування та захист 
від свавільного утримання під вартою.² Як 
це часто трапляється у всьому світі, точно 
оцінити кількість осіб без громадянства в 
Україні важко; це пов’язано зі специфікою 
безгромадянства, труднощами визначення 
місцеперебування осіб без громадянства 
та заплутаними процедурами докумен-
тування. Останній перепис населення в 
Україні у 2001 році зафіксував 82 550 осіб 
без громадянства, тоді як УВКБ ООН у 2021 
році оцінило, що є «щонайменше 35 000 осіб 
без громадянства та осіб з «невизначеною 
національністю».³ Ці оцінки не враховують 
деякі групи, такі як діти, народжені після 
2014 року на територіях Криму, Донецької 
та Луганської областей, а також значну 
частину ромського населення.⁴ Проблема 
ускладнюється тим, що багато осіб без 
громадянства можуть не бажати бути 
ідентифікованими, через страх наслідків 
проживання в Україні без документів або з 
недійсними документами, що посвідчують 
особу.⁵

Історично демографія осіб без громадян-
ства в Україні є різноманітною і включає 
тих, хто не зміг довести свою реєстрацію в 
Україні після розпаду Радянського Союзу; 
осіб, які опинилися в складних бюрокра-
тичних процесах; раніше депортованих 
осіб, таких як кримські татари та роми. 
Хоча в Україні існують системні проблеми 
дискримінації, безгромадянство тут 
більше пов’язане з правовими та адміні-
стративними прогалинами, які виникли 
через геополітичні та територіальні 
потрясіння після розпаду колишнього 
Радянського Союзу. Різні держави-пра-
вонаступниці колишнього Радянського 
Союзу в різний час приймали закони 
про міграцію та громадянство, а також 
почали видавати паспорти в різний час, 
що посилило ризик безгромадянства. 
Деякі українці фактично стали особами 
без громадянства, коли повернулися на 
батьківщину після розпаду Радянського 
Союзу і виявили, що їх вважають інозем-
цями в новій незалежній Україні.6 Також 
не було рідкістю, що люди мали паспорти 
неіснуючого Радянського Союзу, не маючи 

можливості отримати паспорт жодної з 
новостворених держав.7 

Поточна ситуація в Україні
Зусилля спрямовані на те, щоб голоси осіб 
без громадянства в Україні були почуті, не 
є новим явищем,8 і можливо, вже справили 
позитивний вплив на внутрішню політику, 
яка тепер визнає, що особи без громадянства 
існують і можуть мати права. Водночас, неза-
лежно від законодавчих та політичних змін, 
все ще існують перешкоди для здійснення 
цих прав. Чи може особа без громадянства 
здійснити свої права чи ні, значною мірою 
залежить від таких факторів, як доку-
менти, підтвердження місця проживання, 
етнічна приналежність, та компетентність 
органів, що розглядають їх заяву. Окрім 
неузгоджених практик, проблемою є також 
дискримінація. Є звіти про осіб без грома-
дянства, ромів та громадян третіх країн, 
які отримують відмову у перетині кордону 
ЄС, які стикаються з умовами, схожими на 
ув’язнення, та/або які підлягають додатковій 
перевірці.9 

Як знак прогресу, у травні 2021 року 
український уряд впровадив процедуру 
визнання особою без громадянства (SDP). 
Заявник повинен спочатку успішно пройти 
процедуру визнання особою без грома-
дянства (SDP), а потім подати заяву на 
тимчасове проживання. Це дві окремі про-
цедури. Важливо відзначити, що весь цей 
процес не гарантує отримання постійного 
місця проживання, а отже, і можливості 
набуття українського громадянства. Цей 
процес займає багато часу і потребує багато 
ресурсів, не надаючи жодних гарантій 
щодо врегулювання статусу проживання; 
водночас ті, хто подає заяву, можуть зітк-
нутися з такими ризиками, як затримання. 
Це частково пояснює, чому небагато осіб 
без громадянства в Україні пройшли цей 
процес. До моменту російського вторгнення 
24 лютого 2022 року лише 55 осіб отримали 
дозвіл на тимчасове проживання в Україні 
за допомогою процедури визнання особою 
без громадянства (SDP), тоді як 1000 заяв 
все ще очікували розгляду.10 З того часу було 
досягнуто незначного прогресу. Через втор-
гнення реєстри населення в Україні були 
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закриті на деякий час, і процедура визнання 
особою без громадянства була призупинена, 
хоча пізніше її було відновлено в окремих 
областях. Державні служби перевантажені 
внаслідок війни. 

Переважна більшість осіб без громадян-
ства в Україні не має формального статусу 
проживання або дійсних документів, що 
встановлюють особу. Це робить їх уразли-
вими в поточній війні. На додаток до вже 
критичного обмеження прав, на практиці це 
означає, що вони не мають доступу до між-
народного захисту. Ще гірше, це може також 
означати, що вони не мають свободи пересу-
вання і навіть не можуть стати внутрішньо 
переміщеними особами, тому що для того, 
щоб виїхати за межі свого місця прожи-
вання, людям зараз потрібно проходити 
військові контрольно-пропускні пункти, де 
потрібні визначений перелік документів, що 
посвідчують особу. 

Через труднощі роботи в зоні воєнних 
дій, благодійний фонд «Право на захист» 
(ПнЗ), який є одним із партнерів УВКБ 
ООН в Україні, втратив зв’язок з третиною 
осіб без громадянства, з якими раніше під-
тримував контакт. З тих, з ким БФ «ПнЗ» 
вдалося відновити контакт, близько 75 % 
не змінили своє місцеперебування і не 
змогли знайти безпечне місце проживання. 
В інтерв’ю ці люди вказували на страх бути 
затриманими та допитаними під час пере-
тину військових контрольно-пропускних 
пунктів через відсутність дійсних доку-
ментів, що посвідчують особу; незнання 
безпечних маршрутів; страх розлуки з 
дітьми, коли у них немає підтвердження 
батьківства; та, врешті-решт, відсутність 
будь-якої допомоги в місці призначення. 
Оскільки більшість осіб без громадянства 
не мають дійсних документів, вони не 
мають доступу до житла для внутрішньо 
переміщених осіб, не можуть зареєстру-
ватися як внутрішньо переміщені особи 
та не мають змоги отримати гуманітарну 
допомогу. Інтерв’ю виявили, що особи без 
громадянства почуваються безпечніше в 
місцях, що є їм знайомими.

Відсутність доступу до гуманітарної 
допомоги сама по собі є серйозною пробле-
мою для осіб без громадянства в Україні. 

Українське законодавство зобов’язує НУО 
звітувати про всю надану допомогу людям, 
ідентифікуючи одержувачів за їхніми 
податковими номерами. Отримувачі допо-
моги зобов’язані надавати свій податковий 
номер, щоб отримати будь-яку допомогу, 
незалежно від того, наскільки малою чи 
важливою вона може бути, як-от харчові 
продукти чи ліки. Тому, особи без грома-
дянства можуть вижити, лише знаходячи 
неофіційну роботу, що практично немож-
ливо у воєнний час, або покладаючись на 
приватних волонтерів, які не мають суворих 
правил звітування (хоча це може призвести 
до зловживань та шахрайства). 

За межами України
За даними БФ «ПнЗ», менше ніж 10 % осіб 
без громадянства, які не мають документів 
виїхали з України у березні 2022 року, коли 
перетин кордону був відносно легшим. 
Навіть якщо особа без громадянства зможе 
виїхати зі свого населеного пункту і її не 
змусять повернути назад на кордоні, вона, 
ймовірно, зіткнеться з новими проблемами, 
коли виїде за межі України. Реалізація 
таких законів, як Директива ЄС про 
тимчасовий захист (ДТЗ), може суттєво від-
різнятися в залежності від країни, пункту 
перетину кордону, міграційної служби, 
органів місцевої влади або навіть ставлення 
цих органів.

Як вже згадувалось вище, лише 55 особам 
без громадянства було визнано та надано 
статус тимчасового проживання в Україні 
до 24 лютого 2022 року (дата повномасш-
табного вторгнення Росії в Україну). Отже, 
велика більшість осіб без громадянства в 
Україні не мають права на захист відпо-
відно до ДТЗ, через відсутність необхідних 
документів та підтвердження місця прожи-
вання. Проблема ускладнюється через те, 
що не в усіх європейських країнах існує про-
цедура визнання особою без громадянства. 
В тих країнах, що мають таку процедуру, 
може не бути формального законодавчого 
механізму, їм часто бракує знань та достат-
ньо кваліфікованого персоналу, а також 
вони не надають жодної інформації або 
безоплатної правової допомоги особам без 
громадянства. 
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І на довершення до всіх неприємностей, 
українські консульства обробляють лише 
запити від громадян України, а Державна 
міграційна служба не має нормативів щодо 
видачі документів особам без громадянства 
за кордоном, навіть тим, хто був визнаний 
особою без громадянства в Україні. Все це 
створює порочне коло для осіб без грома-
дянства, які втекли з України. 

Серед осіб, які не мають повного пакету 
документів, також існує страх, що навіть 
якщо вони зможуть покинути Україну, в 
пошуках безпеки, вони не зможуть повер-
нутися. Враховуючи відсутність належної 
нормативно-правової бази для захисту прав 
осіб без громадянства, цей страх є цілком 
обґрунтованим. Це може створити для таких 
осіб ситуацію невизначеності, коли вони не 
можуть повернутися до України, але також 
не можуть залишитися в країні, що їх тим-
часово приймає. 

Рекомендації
Пропонуємо три основні рекомендації для 
подальших дій. 

По-перше, подолати перешкоди, які 
обмежують доступ осіб без громадян-
ства в Україні до гуманітарної допомоги 
та безперешкодне пересування. Кожна 
людина в Україні, незалежно від того чи 
є вона переміщеною особою, чи прожи-
ває вона в зонах конфлікту, повинна мати 
доступ до гуманітарної допомоги, неза-
лежно від наявності документів. З метою 
забезпечення цього, український уряд 
повинен скасувати вимогу надання податко-
вого номера для отримувачів гуманітарної 
допомоги. Міжнародні НУО та агентства 
ООН повинні включити осіб без грома-
дянства до своїх списків осіб на отримання 
допомоги, зважаючи на відсутність в них 
дійсних документів, та вони повинні співп-
рацювати з державними органами, щоб 
розширити інформованість щодо питань 
безгромадянства.
По-друге, забезпечити в Європі інклю-
зивний підхід, заснований на правах 
людини. Усім, хто тікає від війни в Україні, 
має бути гарантований доступ на територію 
Європи, незалежно від наявності документів 

чи статусу проживання, згідно з вказівками 
ЄС та УВКБ ООН, а також відповідно до 
принципів міжнародного права, включа-
ючи право на притулок. Держави-члени 
ЄС мають поширити право на тимчасовий 
захист на всіх осіб без громадянства та осіб 
під ризиком безгромадянства з України, 
незалежно від їх документів чи статусу 
проживання. 

По-третє, досягти успіхів в комп-
лексному підході до запобігання та 
викорінення безгромадянства. У березні 
2023 року БФ «ПнЗ» зібрала представників 
українського уряду, УВКБ ООН та гро-
мадянського суспільства. Ці консультації 
проклали шлях для подальших кроків у 
напрямку подолання безгромадянства в 
Україні, включаючи зобов’язання щодо: 
ідентифікації та визнання всіх осіб без гро-
мадянства в Україні; документування різних 
категорій осіб без громадянства; виявлення 
та усунення можливих недоліків, які можуть 
призвести до нових випадків безгромадян-
ства; та розробки спільної дорожньої карти 
для вирішення існуючих справ та запобі-
гання виникненню нових справ. 

Крім того, у всіх європейських країнах 
потрібно досягти прогресу в запобіганні 
та зменшенні безгромадянства. Урядам 
необхідно вжити ефективних заходів, щоб 
встановити, хто є особою без громадянства 
на їхній території, та надати їм захист, 
закріплений у Конвенції від 1954 року про 
статус осіб без громадянства. Процедури 
визнання особою без громадянства мають 
бути створені та покращені. Повинні бути 
встановлені запобіжні заходи, щоб гаранту-
вати, що діти біженців не виростуть особами 
без громадянства, а також повинні бути 
виявлені випадки безгромадянства серед 
дітей, які перебувають без супроводу дорос-
лих чи дітей, розлучених із сім’єю, і мають 
бути гарантовані їхні права на отримання 
свідоцтва про народження та громадян-
ства. Держави також повинні полегшувати 
процес натуралізації визнаних осіб без 
громадянства та докладати всіх можливих 
зусиль для прискорення судових процесів та 
зниження зборів та витрат.
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Як мова впливає на доступ до послуг та інформації
Крістін Фріке, Наталія Гусак та Андрій Кришталь 
Для ефективної підтримки людей, які рятуються від війни в Україні, потрібне розуміння 
їхніх мовних і комунікативних потреб та уподобань. 

Україна — багатомовна країна. Українську 
мову, яка є державною, використовують 
поряд із російською та мовами національних 
меншин, як-от ромська, кримськотатарська, 
угорська та гагаузька. Для ефективної під-
тримки людей, які рятуються від війни в 
Україні, потрібне розуміння їхніх мовних і 
комунікативних потреб та уподобань. Однак 
українці, які постраждали від війни, стика-
ються з численними мовними труднощами 
та перешкодами під час повідомлення про 
свої потреби та отримання інформації та 
послуг.

По-перше, війна між Україною та Росією 
загострила відносини в мовній сфері. З 
лютого 2022 року дедалі більша кількість 

російськомовного населення переходить на 
українську мову. Однак, не всі не хочуть або 
не можуть здійснити такий перехід.

По-друге, попри те, що Україна — бага-
томовна країна, не всі в ній володіють 
кількома мовами. Мовні та освітні бар’єри, 
зазвичай, обмежують можливості маргі-
нальних груп. Люди похилого віку, люди 
з обмеженими можливостями, мешканці 
сільської місцевості та носії певних мало роз-
повсюджених мов з меншою ймовірністю 
почуватимуться комфортно за умови вико-
ристання більш ніж однієї мови. Надання 
інформації та здійснення комунікації менш 
поширеними мовами та в доступних форма-
тах має вирішальне значення для охоплення 
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